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OSTRZEŻENIE
WAŻNE INSTRUKCJE DOTYCZĄCE BEZPIECZEŃSTWA 

PRZECZYTAJ I PRZESTRZEGAJ WSZYSTKICH INSTRUKCJI
OSTRZEŻENIE – pompa powinna być zasilana za pośrednictwem 
transformatora separacyjnego lub wyłącznika różnicowoprądowego 
(RCD) o znamionowym prądzie różnicowym nieprzekraczającym 30 mA.
OSTRZEŻENIE – źródło zasilania w ścianie budynku powinno się 
znajdować co najmniej na wysokości 1,2 m i w odległości ponad 4 m 
od basenu.
OSTRZEŻENIE –  urządzenie należy zasilać z uziemionego źródła.
OSTRZEŻENIE – RYZYKO PORAŻENIA – nie wolno używać pompy, 
kiedy w basenie znajdują się ludzie.
NIE ZAKOPYWAĆ KABLA. Kabel należy ułożyć w taki sposób, żeby 
zminimalizować ryzyko jego uszkodzenia przez kosiarki, nożyce do 
żywopłotów czy inne urządzenia.
OSTRZEŻENIE – W CELU ZMINIMALIZOWANIA RYZYKA 
PORAŻENIA – nie wymieniać kabla zasilania. Jeśli kabel jest 
uszkodzony, produkt należy wyrzucić.
OSTRZEŻENIE – zabrania się używania przedłużaczy.
OSTROŻNIE – pompa jest przeznaczona do użytku wyłącznie z 
basenami nadającymi się do przechowywania. Nie używać z 
basenami stałymi. Baseny przystosowane do przechowywania są 
skonstruowane w sposób umożliwiający demontaż na czas 
przechowywania i ponowny montaż. Baseny stałe są wbudowane w 
podłoże lub zbudowane na podłożu lub wewnątrz budynku w sposób, 
który uniemożliwia demontaż w celu przechowywania.
WAŻNE – używanie pompy z nieodpowiednim źródłem zasilania jest 
niebezpieczne i grozi zniszczeniem pompy.
RYZYKO PORAŻENIA PRĄDEM – pracując przy instalacji 
elektrycznej, należy wyłączyć zasilanie za pomocą wyłącznika 
automatycznego i zablokować drzwi wyłącznika. Niezastosowanie się 
do tego zalecenia zwiększa ryzyko porażenia prądem, odniesienia 
urazów lub nawet śmierci. 
NIE USUWAĆ BOLCA OCHRONNEGO I NIE MODYFIKOWAĆ W 
ŻADEN SPOSÓB WTYCZKI. NIE UŻYWAĆ ADAPTERÓW 
WTYCZEK. W kwestii sprawności uziemienia wtyczek należy się 
zwrócić do wykwalifikowanego elektryka.

Model: #58230
Pompa spustowa Pool+

Instrukcja Obsługi
Hmax 2.2m

Z pompą należy obchodzić się ostrożnie. Nie ciągnąć i nie przenosić 
pompy, trzymając za kabel. Nigdy nie wyciągać wtyczki z gniazda, 
trzymając za kabel. Kabel nie może być przetarty. 
Nie narażać pompy na kontakt z ostrymi przedmiotami, olejem, 
częściami ruchomymi ani na wysokie temperatury.
Przed przystąpieniem do prac konserwacyjnych, takich jak 
czyszczenie filtra, należy odłączyć pompę od sieci zasilającej.
To urządzenie nie może być używane przez dzieci.
Czyszczenie i konserwacja przez użytkownika nie mogą być 
wykonywane przez dzieci.
Przed montażem, demontażem lub czyszczeniem zawsze odłączaj 
urządzenie od zasilania.
Urządzenia mogą być używane przez osoby o ograniczonych 
możliwościach fizycznych, sensorycznych lub umysłowych albo 
nieposiadające doświadczenia i wiedzy, jeżeli otrzymały one nadzór 
lub instrukcję dotyczącą bezpiecznego użytkowania urządzenia i jeżeli 
rozumieją związane z tym zagrożenia.
Dzieci nie mogą bawić się urządzeniem.
Pompy bez oznaczenia, że są zabezpieczone przed skutkami zamarzania, 
nie powinny być pozostawione na zewnątrz w czasie mrozów.
Czyszczenie i konserwacja muszą być wykonywane przez osobę 
dorosłą w wieku powyżej 18 roku życia, która jest świadoma ryzyka 
porażenia prądem elektrycznym. 
Uwaga: Przed użyciem tego urządzenia zapoznaj się z instrukcją i 
montuj/składaj na nowo produkt przed każdym użyciem.
OSTRZEŻENIE – RYZYKO PORAŻENIA PRĄDEM – nie wkładać 
wtyczki do wody.
UWAGA: przed użyciem należy skontrolować urządzenia. W 
przypadku wad produkcyjnych lub braku części w zakupionym 
produkcie należy się skontaktować z biurem obsługi klienta Bestway 
pod adresem podanym w instrukcji obsługi. Należy się upewnić, że 
komponenty są odpowiednie do zakupionego modelu pompy.
UWAGA: wtyczka pompy musi się znajdować w odległości co 
najmniej 3,5 m od spa. 
UWAGA: warunki atmosferyczne mogą wpływać na wydajność i 
żywotność pompy. W okresach narażenia na niskie lub wysokie 
temperatury lub promienie słoneczne może dochodzić do 
nadmiernego zużycia. W miarę możliwości należy chronić pompę 
przed takimi warunkami.
Wszystkie zużyte części należy koniecznie niezwłocznie wymieniać. 
Należy używać tylko części zatwierdzonych przez producenta.
WAŻNE: pompę spustową należy odłączać od zasilania po każdym 
użyciu.

UWAGA: montaż i demontaż tylko przez osoby dorosłe.
UWAGA: pompa służy do czyszczenia i innych prac konserwacyjnych 
przy basenach. Nie podłączać i nie odłączać urządzenia mokrymi rękami.
Urządzenie należy zawsze odłączać od zasilania:
• w deszczowe dni,
• przed czyszczeniem lub innymi pracami konserwacyjnymi,
• przed zostawieniem bez nadzoru na okres wakacyjny.
W dłuższych okresach, w których produkt nie będzie używany, na 
przykład w zimie, pompę należy demontować i przechowywać 
wewnątrz.
Instrukcję należy przechowywać w bezpiecznym miejscu. Przy 
każdorazowym montażu zestawu basenowego prosimy postępować 
zgodnie z instrukcją.
W razie braku instrukcji prosimy o kontakt z Bestway lub o wyszukanie 
wersji elektronicznej na stronie: www.bestwaycorp.com
UWAGA: produkt ten nie jest przeznaczony do sprzedaży. Wyłącznie 
do użytku prywatnego.
INSTRUKCJĘ NALEŻY ZACHOWAĆ DO WGLĄDU W 
PRZYSZŁOŚCI.
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Instalacja i użytkowanie pompy
1. Podłączyć dostarczony wąż do pompy spustowej za pomocą 
  zacisku węża. (Patrz rys. 2)
UWAGA: na potrzeby użytku z różnymi wężami ogrodowymi do zestawu 
dołączono dwa typy adapterów. Montaż pokazano na rys. 3 i rys. 4.
2. Umieścić pompę pionowo w basenie z drugim końcem węża w 
  miejscu odprowadzania. (Patrz lokalne przepisy dotyczące ścieków)
UWAGA: nie wkładać wtyczki do basenu.
3. W celu włączenia pompy włożyć wtyczkę do odpowiedniego  
  gniazda. 
UWAGA: jeśli poziom wody w basenie jest mniejszy niż   
 2 cm, nie używać pompy spustowej.
UWAGA: pompa powinna przez cały czas być ustawiona pionowo.
UWAGA: nie uruchamiać pompy na sucho.

Uszczelka węża
P6005 P6124 P6556 P6555 P6H565

Zacisk węża Wąż Adapter Adapter węża

Spis części
Przed montażem pompy spustowej należy zapoznać się z 
wszystkimi częściami. (Patrz rys.1)

UWAGA: zamawiając części zamienne do pompy spustowej, należy 
podać nr. części.
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Konserwacja i przechowywanie pompy
UWAGA: PRZED ROZPOCZĘCIEM KONSERWACJI NALEŻY SIĘ 
UPEWNIĆ, ŻE POMPA SPUSTOWA JEST ODŁĄCZONA, W 
PRZECIWNYM RAZIE ISTNIEJE RYZYKO WYSTĄPIENIA 
CIĘŻKICH OBRAŻEŃ LUB ŚMIERCI.
1. Odłączyć pompę od zasilania.
2. Poluzować zaciski węża i odłączyć wąż od pompy spustowej.
3. Wysuszyć pompę ściereczką i przechowywać w suchym miejscu 

niedostępnym dla dzieci.
UTYLIZACJA

             Zużytych produktów elektrycznych nie należy wyrzucać razem z odpadami 
domowymi.
Sprzęt elektryczny i elektroniczny zawiera substancje, które w przypadku braku właściwego 
recyklingu mogą być groźne dla ludzkiego zdrowia i środowiska.
Zużyty produkt oddaj do miejsca zajmującego się recyklingiem. Skontaktuj się z lokalnymi 
władzami lub sprzedawcą w celu uzyskania porady na temat recyklingu.
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